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31.1.2024 A9-0014/182

Grozījums Nr. 182
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
grupas “The Left” vārdā

Ziņojums A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Augi, kas iegūti ar noteiktiem jauniem genomikas paņēmieniem, kā arī par pārtiku un barību, 
kas satur šādus augus, sastāv vai ir ražota no tiem
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Regulas priekšlikums
17. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17) Šī deklarācija būtu jāsaņem pirms 
jebkura 1. kategorijas JGP auga 
apzinātas izplatīšanas jebkādiem citiem 
mērķiem, kas nav laišana tirgū, 
piemēram, lai veiktu lauka 
izmēģinājumus Savienības teritorijā, jo 
kritēriju pamatā ir dati, kas ir pieejami 
pirms lauka izmēģinājumiem un nav 
atkarīgi no tiem. Ja Savienības teritorijā 
nenotiek lauka izmēģinājumi, uzņēmējiem 
šī deklarācija būtu jāsaņem pirms 
1. kategorijas JGP produkta laišanas 
tirgū.

svītrots

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/183

Grozījums Nr. 183
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
grupas “The Left” vārdā

Ziņojums A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Augi, kas iegūti ar noteiktiem jauniem genomikas paņēmieniem, kā arī par pārtiku un barību, 
kas satur šādus augus, sastāv vai ir ražota no tiem
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Regulas priekšlikums
18. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18) Tā kā kritēriji, kas jāizpilda, lai 
varētu uzskatīt, ka JGP augs ir līdzvērtīgs 
dabā sastopamiem vai tradicionāli 
selekcionētiem augiem, nav saistīti ar 
tādu darbību, kas paredz apzinātu JGP 
auga izplatīšanu, 1. kategorijas JGP auga 
statusa deklarācija, kas sagatavota pirms 
tā apzinātas izplatīšanas jebkādiem citiem 
mērķiem, kas nav laišana tirgū Savienības 
teritorijā, būtu attiecināma arī uz saistītu 
JGP produktu laišanu tirgū. Ņemot vērā 
to, ka lauka izmēģinājumu posmā ir liela 
nenoteiktība par produkta nonākšanu 
tirgū un mazāko uzņēmēju iespējamo 
iesaistīšanos šādā izplatīšanā, 
1. kategorijas JGP auga statusa 
verifikācijas procedūra pirms lauka 
izmēģinājumiem būtu jāveic valsts 
kompetentajām iestādēm, jo tas radītu 
mazāku administratīvo slogu uzņēmējiem, 
un Savienības līmenī lēmums būtu 
jāpieņem tikai tad, kad citu valstu 
kompetentās iestādes ir iesniegušas 
piezīmes par verifikācijas ziņojumu. Ja 
verifikācijas pieprasījums ir iesniegts 
pirms JGP produktu laišanas tirgū, 
procedūra būtu jāveic Savienības līmenī, 
lai nodrošinātu verifikācijas procedūras 
efektivitāti un 1. kategorijas JGP auga 
statusa deklarāciju konsekvenci.

svītrots
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31.1.2024 A9-0014/184

Grozījums Nr. 184
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
grupas “The Left” vārdā

Ziņojums A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Augi, kas iegūti ar noteiktiem jauniem genomikas paņēmieniem, kā arī par pārtiku un barību, 
kas satur šādus augus, sastāv vai ir ražota no tiem
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Regulas priekšlikums
19. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19) Dalībvalstu kompetentajām 
iestādēm, Komisijai un Eiropas Pārtikas 
nekaitīguma iestādei (“Iestāde”) būtu 
jānosaka stingri termiņi, lai nodrošinātu, 
ka 1. kategorijas JGP auga statusa 
deklarācijas tiek sagatavotas saprātīgā 
termiņā.

svītrots

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/185

Grozījums Nr. 185
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
grupas “The Left” vārdā

Ziņojums A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Augi, kas iegūti ar noteiktiem jauniem genomikas paņēmieniem, kā arī par pārtiku un barību, 
kas satur šādus augus, sastāv vai ir ražota no tiem
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Regulas priekšlikums
20. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(20) 1. kategorijas JGP auga statusa 
verifikācija ir tehniska, un tā nav saistīta 
ar riska novērtējumu vai riska pārvaldības 
apsvērumiem, un lēmums par statusu ir 
tikai deklaratīvs. Tāpēc, ja procedūru veic 
Savienības līmenī, šādi īstenošanas 
lēmumi būtu jāpieņem, izmantojot 
konsultēšanās procedūru, ar Iestādes 
zinātnisko un tehnisko palīdzību.

svītrots

Or. fr



AM\1295773LV.docx PE756.833v01-00

LV Vienoti daudzveidībā LV

31.1.2024 A9-0014/186

Grozījums Nr. 186
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
grupas “The Left” vārdā

Ziņojums A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Augi, kas iegūti ar noteiktiem jauniem genomikas paņēmieniem, kā arī par pārtiku un barību, 
kas satur šādus augus, sastāv vai ir ražota no tiem
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Regulas priekšlikums
21. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21) Lēmumos, ar ko pasludina 
1. kategorijas JGP auga statusu, 
attiecīgajam JGP augam būtu jāpiešķir 
identifikācijas numurs, lai nodrošinātu 
šādu augu pārredzamību un 
izsekojamību, ja tie ir iekļauti datubāzē, 
un lai marķētu no tiem iegūtu augu 
reproduktīvo materiālu.

svītrots

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/187

Grozījums Nr. 187
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
grupas “The Left” vārdā

Ziņojums A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Augi, kas iegūti ar noteiktiem jauniem genomikas paņēmieniem, kā arī par pārtiku un barību, 
kas satur šādus augus, sastāv vai ir ražota no tiem
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Regulas priekšlikums
22. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(22) Uz 1. kategorijas GP augiem arī 
turpmāk būtu jāattiecina jebkurš 
tiesiskais regulējums, kas attiecas uz 
tradicionāli selekcionētiem augiem. Tāpat 
kā uz tradicionālajiem augiem un 
produktiem, uz šiem JGP augiem un no 
tiem iegūtajiem produktiem attieksies 
piemērojamie nozaru tiesību akti par 
sēklām un citu augu reproduktīvo 
materiālu, pārtiku, barību un citiem 
produktiem, kā arī horizontālie 
regulējumi, piemēram, dabas aizsardzības 
tiesību akti un atbildība vides jomā. Šajā 
saistībā 1. kategorijas JGP pārtika ar 
būtiski mainītu sastāvu vai struktūru, kas 
ietekmē pārtikas uzturvērtību, vielmaiņu 
vai nevēlamo vielu līmeni, tiks uzskatīta 
par jaunu pārtiku, un tādēļ tā ietilpst 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2015/228346 darbības jomā, un risks 
tiks novērtēts, ņemot vērā šo kontekstu.

svītrots

_________________
46 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2015/2283 (2015. gada 
25. novembris) par jauniem pārtikas 
produktiem un ar ko groza Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
Nr. 1169/2011 un atceļ Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (EK) 
Nr. 258/97 un Komisijas Regulu (EK) 
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Nr. 1852/2001 (OV L 327, 11.12.2015., 
1. lpp.).

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/188

Grozījums Nr. 188
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
grupas “The Left” vārdā

Ziņojums A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Augi, kas iegūti ar noteiktiem jauniem genomikas paņēmieniem, kā arī par pārtiku un barību, 
kas satur šādus augus, sastāv vai ir ražota no tiem
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Regulas priekšlikums
23. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(23) Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2018/848 par bioloģisko 
ražošanu un bioloģisko produktu 
marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu 
(EK) 834/200747 aizliedz bioloģiskajā 
ražošanā izmantot ĢMO un produktus, kas 
iegūti no ĢMO. Tajā definēti ĢMO šīs 
regulas vajadzībām, atsaucoties uz 
Direktīvu 2001/18/EK, no aizlieguma 
izslēdzot ĢMO, kas iegūti, izmantojot 
Direktīvas 2001/18/EK 1.B pielikumā 
uzskaitītos ģenētiskās modifikācijas 
paņēmienus. Tādējādi 2. kategorijas JGP 
augi būs aizliegti bioloģiskajā ražošanā. 
Tomēr ir jāprecizē 1. kategorijas JGP 
augu statuss bioloģiskās ražošanas 
vajadzībām. Jauno genomikas paņēmienu 
izmantošana nav saderīga ar bioloģiskās 
ražošanas jēdzienu, kas paredzēts Regulā 
(EK) 2018/848, un patērētāju priekšstatu 
par bioloģiskajiem produktiem. Tāpēc 
1. kategorijas JGP augu izmantošana 
būtu jāaizliedz arī bioloģiskajā ražošanā.

(23) Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (ES) 2018/848 par bioloģisko 
ražošanu un bioloģisko produktu 
marķēšanu un ar ko atceļ Padomes Regulu 
(EK) 834/200747 aizliedz bioloģiskajā 
ražošanā izmantot ĢMO un produktus, kas 
iegūti no ĢMO.

_________________ _________________
47 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par 
bioloģisko ražošanu un bioloģisko 
produktu marķēšanu un ar ko atceļ 
Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 
150, 14.6.2018., 1. lpp.).

47 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2018/848 (2018. gada 30. maijs) par 
bioloģisko ražošanu un bioloģisko 
produktu marķēšanu un ar ko atceļ 
Padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007 (OV L 
150, 14.6.2018., 1. lpp.).
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31.1.2024 A9-0014/189

Grozījums Nr. 189
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
grupas “The Left” vārdā

Ziņojums A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Augi, kas iegūti ar noteiktiem jauniem genomikas paņēmieniem, kā arī par pārtiku un barību, 
kas satur šādus augus, sastāv vai ir ražota no tiem
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Būtu jāparedz noteikums, lai 
nodrošinātu pārredzamību attiecībā uz 
1. kategorijas augu šķirņu izmantošanu, 
nodrošinot, ka ražošanas ķēdes, kuras 
nevēlas izmantot JGP, varētu to darīt un 
tādējādi saglabāt patērētāju uzticību. JGP 
augi, kas saņēmuši 1. kategorijas JGP 
auga statusa deklarāciju, būtu jāiekļauj 
publiski pieejamā datubāzē. Lai 
nodrošinātu izsekojamību, pārredzamību 
un izvēli uzņēmējiem, pētniecības un 
augu selekcijas laikā, pārdodot sēklas 
lauksaimniekiem vai jebkādā citā veidā 
darot augu reproduktīvo materiālu 
pieejamu trešām personām, 1. kategorijas 
JGP augu reproduktīvais materiāls būtu 
jāmarķē kā 1. kategorijas JGP augu 
reproduktīvais materiāls.

svītrots

Or. fr



AM\1295773LV.docx PE756.833v01-00

LV Vienoti daudzveidībā LV

31.1.2024 A9-0014/190

Grozījums Nr. 190
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
grupas “The Left” vārdā

Ziņojums A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Augi, kas iegūti ar noteiktiem jauniem genomikas paņēmieniem, kā arī par pārtiku un barību, 
kas satur šādus augus, sastāv vai ir ražota no tiem
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Regulas priekšlikums
25. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25) Uz 2. kategorijas JGP augiem arī 
turpmāk būtu jāattiecina Savienības 
ĢMO tiesību aktu prasības, jo, 
pamatojoties uz pašreizējām zinātnes 
atziņām un tehniskajām zināšanām, ir 
jānovērtē to riski. Būtu jāparedz īpaši 
noteikumi, lai procedūras un dažus citus 
noteikumus, kas paredzēti Direktīvā 
2001/18/EK un Regulā (EK) 
Nr. 1829/2003, pielāgotu 2. kategorijas 
JGP augu specifikai un dažādajiem riska 
līmeņiem, ko tie var radīt.

svītrots

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/191

Grozījums Nr. 191
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
grupas “The Left” vārdā

Ziņojums A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Augi, kas iegūti ar noteiktiem jauniem genomikas paņēmieniem, kā arī par pārtiku un barību, 
kas satur šādus augus, sastāv vai ir ražota no tiem
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Regulas priekšlikums
26. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(26) Lai 2. kategorijas JGP augus un 
produktus varētu izplatīt vidē vai laist 
tirgū, būtu jāsaņem piekrišana vai atļauja 
saskaņā ar Direktīvu 2001/18/EK vai 
Regulu (EK) Nr. 1829/2003. Tomēr, 
ņemot vērā šo JGP augu lielo dažādību, 
riska novērtējumam nepieciešamās 
informācijas apjoms katrā gadījumā būs 
atšķirīgs. Iestāde savos zinātniskajos 
atzinumos par augiem, kas attīstīti ar 
cisģenēzi un intraģenēzi48, un par augiem, 
kas attīstīti ar mērķtiecīgu mutaģenēzi49, 
ieteica noteikt elastīgas datu prasības šo 
augu riska novērtēšanas vajadzībām. 
Pamatojoties uz Iestādes “Ar mērķtiecīgu 
mutaģenēzi, cisģenēzi un intraģenēzi 
iegūto augu riska novērtēšanas 
kritērijiem”50 , apsvērumiem par drošas 
lietošanas vēsturi, vides pārzināšanu un 
modificētās/ievietotās sekvences(-ču) 
funkciju un struktūru būtu jāpalīdz 
noteikt datu veidu un apjomu, kas 
nepieciešams, lai veiktu šo JGP augu 
riska novērtējumu. Tādēļ būtu 
nepieciešams noteikt vispārīgus principus 
un kritērijus šo augu riska novērtēšanai, 
vienlaikus nodrošinot elastību un iespēju 
pielāgot riska novērtēšanas metodiku 
zinātnes un tehnikas attīstībai.

svītrots

_________________
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48 EFSA ĢMO ekspertu grupa (EFSA 
ekspertu grupa ģenētiski modificēto 
organismu jautājumos), Mullins E., 
Bresson J.-L., Dalmay T., Dewhurst I. C., 
Epstein M. M., Firbank L. G., Guerche 
P., Hejatko J., Moreno F. J., Naegeli H., 
Nogué F., Sánchez Serrano J. J., Savoini 
G., Veromann E., Veronesi F., 
Casacuberta J., Fernandez Dumont A., 
Gennaro A., Lenzi P., Lewandowska A., 
Munoz Guajardo I. P., Papadopoulou N. 
un Rostoks N., 2022. “Atjaunināts 
zinātniskais atzinums par drošības 
novērtējumu augiem, kas attīstīti, 
izmantojot cisģenēzi un intraģenēzi”, 
EFSA Journal, 2022; 20 (10): 7621, 
33. lpp. 
https://doi.org/10.2903/j.efsa.2022.7621.
49 EFSA ĢMO ekspertu grupa (EFSA 
ekspertu grupa ģenētiski modificēto 
organismu jautājumos), Naegeli H., 
Bresson J.-L., Dalmay T., Dewhurst I. C., 
Epstein M. M., Firbank L. G., Guerche 
P., Hejatko J., Moreno F. J., Mullins E., 
Nogué F., Sánchez Serrano J. J., Savoini 
G., Veromann E., Veronesi F., 
Casacuberta J., Gennaro A., 
Paraskevopoulos K., Raffaello T. un 
Rostoks N., 2020, “EFSA atzinuma par 3. 
tipa saitspecifisko nukleāzi piemērojamība 
drošības novērtējumā augiem, kas attīstīti, 
izmantojot 1. un 2. tipa saitspecifisko 
nukleāzi un oligonukleotīdspecifisku 
mutaģenēzi”.  EFSA Journal, 2020; 18 
(11): 6299, 14. lpp., 
https://doi.org/10.2903/j.efsa.2020.6299.
50 EFSA ĢMO ekspertu grupa (EFSA 
ekspertu grupa ģenētiski modificēto 
organismu jautājumos), Mullins E., 
Bresson J.-L., Dalmay T., Dewhurst I. C., 
Epstein M. M., Firbank L.G., Guerche P., 
Hejatko J., Moreno F. J., Naegeli H., 
Nogué F., Rostoks N., Sánchez Serrano J. 
J., Savoini G., Veromann E., Veronesi F., 
Fernandez A., Gennaro A., Papadopoulou 
N., Raffaello T. un Schoonjans R., 2022, 
“Paziņojums par riska novērtēšanas 
kritērijiem augiem, kas ražoti ar 
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mērķtiecīgu mutaģenēzi, cisģenēzi un 
intraģenēzi”. EFSA Journal, 2022; 20 
(10): 7618, 12. lpp., 
https://doi.org/10.2903/j.efsa.2022.7618.

Or. fr


